Finančná inštitúcia/banka (záhlavie)

[miesto/dátum]

LISTINA O ZÁRUKE NA PRVÚ VÝZVU ZA RIADNE PLNENIE ZMLUVY
Európska únia

zastúpená Európskou komisiou

OIB – oddelenie DR.2

B – 1049 Brusel

Referenčné číslo: číslo zmluvy a jej úplný názov: […]
Článok 1 – Vyhlásenie o záruke, jej výške a účele

[Názov a adresa finančnej inštitúcie alebo banky] (ďalej len „ručiteľ“) týmto potvrdzuje, že poskytuje Európskej únii zastúpenej Európskou komisiou (ďalej len „Komisia“) bezpodmienečnú, neodvolateľnú a nezávislú záruku na prvú výzvu za riadne plnenie zmluvy [číslo zmluvy a jej úplný názov] (ďalej len „zmluva“) medzi Komisiou a [názov a adresa] (ďalej len „zmluvná strana“) spočívajúcu v záväzku vyplatiť Komisii na požiadanie sumu vo výške:

[číslicami: …] EUR (slovom: … EUR)
Článok 2 – Plnenie záruky

Ak Komisia ručiteľovi oznámi, že zmluvná strana z akýchkoľvek dôvodov nesplnila svoje zmluvné záväzky v stanovenej lehote, ručiteľ sa zaväzuje, že na príkaz a v mene zmluvnej strany bezodkladne, bez výnimky a bez námietok na prvú písomnú výzvu Komisie, zaslanú formou doporučeného listu alebo kuriérnej zásielky s potvrdením prijatia zásielky, uhradí všetky sumy až do výšky uvedenej vyššie (EUR), ktoré Komisii na základe zmluvných záväzkov dlhuje spoločnosť [meno zmluvnej strany], a to prevodom na účet uvedený Komisiou. Ručiteľ sa zaväzuje, že Komisiu bezodkladne písomne upovedomí o uskutočnení platby.
Článok 3 – Povinnosti ručiteľa

1.
Ručiteľ sa vzdáva práva požadovať vyčerpanie prostriedkov na nápravu voči zmluvnej strane, akéhokoľvek práva odoprieť plnenie, akéhokoľvek zádržného práva, akéhokoľvek práva na vyhýbanie sa plneniu, akéhokoľvek práva na započítanie, ako aj práva na uplatnenie akýchkoľvek iných nárokov, ktoré zmluvná strana môže mať voči Komisii na základe zmluvy alebo v súvislosti s ňou alebo z akéhokoľvek iného dôvodu.

2.
Povinnosti ručiteľa vyplývajúce z tejto záruky nie sú dotknuté žiadnymi dojednaniami alebo dohodami medzi Komisiou a zmluvnou stranou, ktoré sa môžu týkať povinností zmluvnej strany vyplývajúcich zo zmluvy.

3.
Ručiteľ sa zaväzuje, že bude Komisiu bezodkladne písomne informovať o akejkoľvek zmene svojho právneho postavenia, vlastníctva alebo adresy, a to formou doporučeného listu alebo kuriérnej zásielky s potvrdením prijatia zásielky.

Článok 4 – Nadobudnutie platnosti

Táto záruka nadobúda platnosť jej podpisom.

Článok 5 – Zánik záruky a podmienky oslobodenia od záväzku zo záruky

1. 
Ručiteľa možno oslobodiť od záväzku zo záruky len na základe písomného súhlasu Komisie.

2.
Táto záruka zaniká, ak Komisia doručí originál tohto dokumentu na adresu ručiteľa, a to formou doporučeného listu alebo kuriérnej zásielky s potvrdením prijatia zásielky. 

3.
Musí sa tak stať najneskôr dva mesiace po uplynutí platnosti zmluvy alebo uhradení poslednej faktúry, podľa toho, čo nastane neskôr.
4.
Po uplynutí doby platnosti táto záruka automaticky zaniká a nemožno si už uplatniť žiaden nárok s ňou súvisiaci.

Článok 6 - Rozhodné právo a príslušný súd

1.
Táto záruka sa spravuje a vykladá v súlade s právnym poriadkom, ktorý sa vzťahuje na zmluvu.

2.
Vo veciach súvisiacich s touto zárukou sú výhradne príslušné súdy, ktoré sú príslušné pre veci súvisiace so zmluvou.

Článok 7 – Prevoditeľnosť práv 

Práva vyplývajúce z tejto záruky sú bez písomného súhlasu ručiteľa neprevoditeľné.

V [miesto] [dátum]

__________________





[__________________]

[podpis/






[podpis/
funkcia vo finančnej inštitúcii/banke]
funkcia vo finančnej inštitúcii/banke]
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